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 ۲۶/۰۳/۲۰۲۳                  پیر محمد کاروان 

   

 

 غــــزل 
 
 

 یار له یاره مرور دی، ترنګ له تاره مرور دی 
 د مطرب ګوتې تڼاکې، له ستاره مرور دی 

 

 شپه د ژمي ده رنځوره، سپوږمۍ هم تشه له نوره 
 دی فقیر ژوند له یخنۍ رېږدي، له انګاره مرور 

 

  چې شین باغ یې سپېره لګډ شي، په اتڼ به څوک ورګډ شي 
 چې سروکی د ټپې له، یکه زاره مرور دی 

 

 صوفي کړې له سماع ده، الوداع ده الوداع ده 
 مولانا بایللی شمس دی، بې سهاره مرور دی 

 

 غرونو لمر له دښتو ونیو، د غاټولو دې خدای مل شي 
 ور دی ښار له کلي دی او کلی، بیا له ښاره مر 

 

 وطن د اوبو ونو، د سوما د کیمیا بوټو 
 له سنځلې نه درواخله، تر چناره مرور دی 

 

 ما، مې زړه ورته نیولی، په ورغوي کې د مینې 
 خو رنځور مې نازولی، له آناره مرور دی 

 

 ځه کاروانه شاعري دې، د خلوت په تاخ کې کېږده 
 چې غزل غزل آشنا دې، له شهکاره مرور دی 

 
 محمد کاروان پیر 
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